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Sunday, October 16, 2022
Κυριακή, 16 Οκτώβριος

Sunday of the Holy Fathers of the 7th

Ecumenical Council

Κυριακή των Αγίων Πατέρων της Ζ΄
Οικουμενικής Συνόδου

Holy Fathers of the Seventh Ecumenical Council

Today the Church remembers the 350 Holy Fathers of the Seventh Ecumenical Council
under the St. Tarasius, Patriarch of Constantinople (February 25).

These bishops convened the Synod of 787, the second to meet at Nicea, to refute the
Iconoclast heresy. This movement receives its name from its policy to desecrate icons as
the term “iconoclast”can be translated to mean “the one who destroys an image.”
Iconoclasm was rampant in the Church and in the government which forbade the
production, veneration, and use of imagery depicting Christ, the Theotokos, and the
saints.

This council convened to overturn official ecclesiastical and civil ruling against icons
declaring them a form of idolatry. The Fathers of the Seventh Ecumenical Council
defined that honoring icons was not directed at the very materials an image was made

out of but to the one depicted in the image. This general principle was especially important in justifying images of
Christ; Christ, who is God, could be depicted because he became a man with flesh and blood as any other
person.

We remember the Fathers of the Seventh Ecumenical Council today because their boldness in the face of
persecution allows us to have physical means of honoring God through his constructed images. We can interface
with Christ, knowing what he looks like and having a direct line to God as Christ himself says in John 14.9, “He
who has seen Me has seen the Father.”

(Adapted from www.oca.org)

Today’s Memorials
Memorial Service can be found on p. 127

of the Divine Liturgy Book

40 Day Memorial for Andrew Meyer
30 Year Memorial for Vasilios Nasoulis



Order of Hymns Following The Small Entrance

DIVINE LITURGY CONTINUES ON PAGE 39 OF THE DIVINE LITURGY BOOK

Ἀναστάσιμον Ἀπολυτίκιον.Ἦχος α΄.
Τοῦ λίθου σφραγισθέντος ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων,
καὶ στρατιωτῶν φυλασσόντων τὸ ἄχραντόν
σου Σῶμα, ἀνέστης τριήμερος Σωτήρ,
δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὴν ζωήν· διὰ τοῦτο αἱ
Δυνάμεις τῶν οὐρανῶν ἐβόων σοι ζωοδότα.
Δόξα τῇ Ἀναστάσει σου Χριστέ, δόξα τῇ
βασιλείᾳ σου, δόξα τῇ οἰκονομίᾳ σου, μόνε
φιλάνθρωπε.

Ἀπολυτίκιον τῶν Πατέρων.Ἦχος πλ. δʹ.
Ὑπερδεδοξασμένος εἶ, Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν, ὁ
φωστῆρας ἐπὶ γῆς τοὺς Πατέρας ἡμῶν
θεμελιώσας, καὶ διʼ αὐτῶν πρὸς τὴν ἀληθινὴν
πίστιν, πάντας ἡμᾶς ὁδηγήσας·
πολυεύσπλαγχνε, δόξα σοι.

Ἀπολυτίκιον τοῦ Ναοῦ. Ἦχος δ'.
Σήμερον τῆς σωτηρίας ἡμῶν τὸ Κεφάλαιον, καὶ
τοῦ ἀπ' αἰῶνος Μυστηρίου ἡ φανέρωσις, ὁ
Υἱὸς τοῦ Θεοῦ, Υἱὸς τῆς Παρθένου γίνεται, καὶ
Γαβριὴλ τὴν χάριν εὐαγγελίζεται. Διὸ καὶ ἡμεὶς
σὺν αὐτῷ τῇ Θεοτόκῳ βοήσωμεν· Χαῖρε
Κεχαριτωμένη, ὁ Κύριος μετὰ σοῦ.

Κοντάκιον τῶν Κεκοιμημένων.Ἦχος πλ. δ'.
Μνήσθητι, Κύριε, ὡς ἀγαθὸς τῶν δούλων σου
καὶ ὅσα ἐν βίῳ ἥμαρτον συγχώρησον· οὐδεὶς
γὰρ ἀναμάρτητος, εἰ μὴ σὺ ὁ δυνάμενος καὶ
τοῖς μεταστὰσι δοῦναι τήν ἀνάπαυσιν.

Κοντάκιον. Ἦχος β'.
Προστασία τῶν Χριστιανῶν ἀκαταίσχυντε,
μεσιτεία πρὸς τὸν Ποιητὴν ἀμετάθετε. Μὴ
παρίδῃς ἁμαρτωλῶν δεήσεων φωνάς, ἀλλὰ
πρόφθασον, ὡς ἀγαθή, εἰς τὴν βοήθειαν
ἡμῶν, τῶν πιστῶς κραυγαζόντων σοι·
Τάχυνον εἰς πρεσβείαν, καὶ σπεῦσον εἰς
ἱκεσίαν, ἡ προστατεύουσα ἀεὶ, Θεοτόκε, τῶν
τιμώντων σε.

Resurrectional Apolytikion. Mode 1.
Although your tomb was sealed by the Jews O
Savior, and your most pure body was guarded by
the soldiers, you rose on the third day giving life to
all the world. Therefore, O giver of life, the powers
of heaven praise you: Glory to your resurrection,
O Christ. Glory to your kingdom. Glory to your
saving dispensation, O only lover of mankind.

Apolytikion of the Fathers. Mode pl. 4.
Supremely blessed are You, O Christ our God.
You established the holy Fathers upon the earth as
beacons, and through them You have guided us
all to the true Faith, O greatly merciful One, glory
be to You.

Apolytikion of the Church. Mode 4.
Today is the beginning of our salvation, and the
revelation of the mystery which was hidden from
eternity. The Son of God becomes the Virgin’s
Son, and Gabriel announces the grace of this
Good News. Let us also join with him, calling to
the Theotokos: Rejoice, O Woman full of grace;
the Lord is with you.

Kontakion for the Departed. Mode pl. 4.
Remember, O Lord, as You are good, Your
servants, and forgive every sin they have
committed in this life. For no one is sinless except
You, Who have power to grant rest to those who
have fallen asleep.

Kontakion. Mode 2.
A protection of Christians unshamable, intercessor
to our Holy Maker, unwavering, please reject not
the prayerful cries of those who are in sin. Instead,
come to us, for you are good; your loving help
bring unto us, who are crying in faith to you:
Hasten to intercede and speed now to supplicate,
as a protection for all time, Theotokos, for those
who honor you.



DIVINE LITURGY CONTINUES ON PAGE 51 OF THE DIVINE LITURGY BOOK

Epistle

Gospel

PROKEIMENON: Blessed are you, O Lord, the God of our fathers.
VERSE: For you are just in all you have done.

Titus, my son, the saying is sure. I desire you to insist on these things, so that those who have believed in God may
be careful to apply themselves to good deeds; these are excellent and profitable to men. But avoid stupid
controversies, genealogies, dissensions, and quarrels over the law, for they are unprofitable and futile. As for a man
who is factious, after admonishing him once or twice, have nothing more to do with him, knowing that such a person
is perverted and sinful; he is self-condemned.

When I send Artemas or Tychicos to you, do your best to come to me at Nicopolis, for I have decided to spend the
winter there. Do your best to speed Zenas the lawyer and Apollos on their way; see that they lack nothing. And let
our people learn to apply themselves to good deeds, so as to help cases of urgent need, and not to be unfruitful.

All who are with me send greeting to you. Greet those who love us in the faith. Grace be with you all. Amen.

The Lord said this parable: "A sower went out to sow his seed; and as he sowed, some fell along the path, and was
trodden under foot, and the birds of the air devoured it. And some fell on the rock; and as it grew up, it withered
away, because it had no moisture. And some fell among thorns; and the thorns grew with it and choked it. And some
fell into good soil and grew, and yielded a hundredfold." And when his disciples asked him what this parable meant,
he said, "To you it has been given to know the secrets of the kingdom of God; but for others they are in parables, so
that seeing they may not see, and hearing they may not understand. Now the parable is this: The seed is the word
of God. The ones along the path are those who have heard; then the devil comes and takes away the word from
their hearts, that they may not believe and be saved. And the ones on the rock are those who, when they hear the
word, receive it with joy; but these have no root, they believe for a while and in time of temptation fall away. And as
for what fell among the thorns, they are those who hear, but as they go on their way they are choked by the cares
and riches and pleasures of life, and their fruit does not mature. And as for that in the good soil, they are those who,
hearing the word, hold it fast in an honest and good heart, and bring forth fruit with patience." As he said these
things, he cried out "He who has ears to hear, let him hear."

Reminders for Receiving Holy Communion
Holy Communion is offered in the Orthodox Church only to those individuals baptized and/or chrismated (confirmed) in the
Orthodox Faith. To participate in Holy Communion one must be in good standing with the Church spiritually (for example,
married people must have had their marriage blessed in the Church; and, all must be without grave sin on their hearts). For
all Orthodox Christians, the proper preparation for Holy Communion must be observed: that is, examination of conscience,
confession, reading the prayers for Holy Communion, and the proper fasting. If you have any further questions about this,
please speak with the clergy. Women should remove all lipstick when approaching for Holy Communion. Please let parents
with their babies and the elderly approach first. Thank you.

Readings
Sunday of the Holy Fathers of the 7th Ecumenical
Council

Κυριακή των Αγίων Πατέρων της Ζ΄ Οικουμενικής
Συνόδου

St. Paul’s Letter to Titus 3:8-15

Luke 8:5-15
Read by Demetre Lignos
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Thank you to our volunteers
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Acolytes
Group 3

Nik Constantinides
Ian Alexander
JW Godwin
George Laszlo
John Pribas
Alex Simitses

Matthew Simitses

Handmaidens
Group 3

Alexia Spetseris
Nora Fotopoulos
Phoebe Franklin
Rmey Hughes

Anna Sophia Laszlo
Helen Laszlo
Kat Leitourgis

Mina Papadopoulos

Parish Council
St. John Chrysostom

Bill Aicklen
Voula Giannakopoulos

Ronald Hilliard
Peter Zaharis
Tommy McBride
Constance Nagle

Welcome, everyone!

We extend a warm welcome to our visitors
worshipping with us today in our Cathedral.

You are invited to join us for our fellowship following the conclusion of the Divine
Liturgy in Carlos Hall next to the Church. Thank you for your visit! Please stop by

our hospitality table and sign the register in the Narthex.

Ways to give:

Text “ATLGOC” to
73256

See a member of
Parish Council

Scan this QR
Code

Or visit us at atlgoc.org to light candles and submit names for prayers, manage your online
giving, make a quick donation, and more.

Rev. Fr. Paul A. Kaplanis, Dean
Rev. Fr. Christos P. Mars, Presbyter

Theodore Mantzikos, Pastoral Assistant
Sarah Stewart, Pastoral Assistant

➤ Follow the Cathedral on
Facebook, Instagram and YouTube


